izhaja
ob Eetrtkih
Urednistvo in
upr. v Ljubljani,
Dunajska c. 29/,
Poét. predal 345
Raé. post. hran.v
Ljubljani 15.393.
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0 duhovih in fajnih siIah TR

Skrivnost »cetrte« dimenzije

Vedina ljudi je wolovo vsaj eakrat
v zivljenju, bodisi v Sali, bodisi za-
res, ze preizkusila skrivnost »gibajo-
¢e se mizices. In vzi so kljub neje-
vernemu posmeliu morali priznati, da
se lahka trinoga miziea pod »vpli-
voine sklenjenth rok, ki se v temi

)

opirajo nanjo, zatenja, premikati, iz-
vriuje zapovedi ali pa s trkanjem
prenasa poslanice. To trkanje, ki bu-
je izvira od duhov, se da ¢asih se-
staviti v zmiselno porocilo — dosii
veckral pa je seveda ravno narobe.

Toda gibanje mizice spada v spi-
ritizimu lako se ta nauk o duhovih
in tajnih silah imenuje — med naj-
preprostejSe, najprimitivnejse  po-
jave. Dosti lezji in ¢udovitejsi so
uspehi, fe se druzba posluiuje po-
sredovanja tako imenovanega >me-
dijac. Pravijo, da s v lem primeru
dogajajo prav cudezne refi. Medij
namre¢ pife besede in stavke, kate-
rih zmisel mu je docela neznan. Da,
oblikuje.celo besede v takih jezikih,
ki jih sploh ne pozna in zato seveda
tudi ne razume.

Ce pustimo moZnost premetenih

Pise dr. G. Helwig

sleparij v nemar, mora pri leh se-
stankih pac¢ igrati glavno vlogo sila,
poslala v zadnjem c¢asu tako
ilna in mode
Liudje z m
1

ki je
aktu

ria:

podzavesl
rdijalnimi zmoznostmi so
thko se 1|.\| prepricani, da sami ne
i 'jr il

ié

s tvorine vloge in da nji

~Aport*
kroznika

ali katerega
drugega
predmeta iz
oddaljenega
stanovanja
spada med
najéudnejie
poiave spiri-
tistidnih sej.

hova volja pri teh pojavih sploh ne
pride v postev — ze s tem, da so
pripravijeni sodelovati pri spiritistic-
ni seji, dokazujejo svojo notranjo pri-
pravlijenost do lega skrivnostnega
pocelja in svojo vero vanj. Isto velja
seveda tudi za gledalce.

Nikakega dvoma ni, da so ljudje,
ki znajo razviti svoje medijalne spo-
solhnosti do toliksne popolnosti kakor
svoje druge duhovne in telesne sile,
zmozni cudovilih stvari. Med najza-
gonelnejse pojave spadajo tako ime-
novani »aportic. To so majhni pred-
meti, ki jih medij v transi priklice
iz velike razdalje (na primer iz oi-
daljenih delov mesta) v sobo, kjer
se vrie spiritistitni eksperimenti;
taki predmeti prilete po zraku, Tudi
tu se bo mejeverni Tomaz najprej
spomnil roz, Zog in mrivaskih glav,
ki so jih nekateri mediji, preden jil
je profesor Moll razkrinkal, spretno
z nogami sunili v zrak, da se je zde-
lo, kakor bi bili prileteli od zunaj.

Cuden je tudi pojav s»neposredne
pisavec. Tu gre za svinénik, ki sam
od sebe, ne da bi kdo videl roko,
ki bi ga vodila, pige in rise na pa-
pir svojevrsina znamenja, Casih se
taka znamenja pokazejo tudi v za-
prii, osajeni skrinjiei.

Verni spiritisti navajajo kol ene-
ga izmed najlehinejsih dokazov za
obstoj nadnaravnih sil tako imeno-
vano >»materijalizacijoc. Tu gre za
vetjidel brezobliéne tyorbe, ki se po-
javijo na medijevem lelesu ali pa v

njegovi blizini najprej v obliki me-
gle, nalo pa se cedalje bolj zgoscu-
jejo, dokler ne zavzamejo popolho-
ma lrdne oblike, Medij lake tvorbe z
velikimi bolecinami’ sunec iz sebe,
potem pa jih spet vase svsesac. Vero-
dostojni znanstveniki tega niso ver-
jeli in so se holeli na nedvoumen
nacin prepricati, kaj je s stvarjo.
Zato so te prikazni fotografirali, in
pokazalo se je, da so res prisle na
plos¢o. Da gre pri ~materijalizaciji
za navadno sleparijo, kakor bi mislil
nejeveren Tomaz, torej le popolnoma
ne drzi.

Cesa isle Clovestvo v skrivnostni
cetrti dimenziji? V prvi vrsti brez
dvoma tega, Cesar ji ostale tri ne da-
jo: gctovosti o sedanjisti in proslo-
sti. Pri »pogovorih« z duhovi gre po
veldini za vprasanja, ki se titejo Ziv-
ljenja na ¢nem svetu, in fe dobe
ljudje cdgovor nanje, mislijo, da o
nasli dudi Lisltvo Zivijenja na tam
svetu. Siroki mnozici pa je najved
do tega, da si priite telazbe in ule-
he za las'ne skrbi in tezave. In tretji
Zinitelj: skrivnostnim silam <etrie
dimenzije — pod to besedo razume-
mo splch vse, kar je nadnaravno ali
nenaravno — pripisujejo nekateri Se

Krogla ,histrovideev®
zato pa 11
koncentracijo

skrivnostneaga, odli¢no

sredstvo za

nnic

tudi zdravilne moc¢i. In ne nazadnje
skudajo ljudje pri spiritisticnih sejah
zadovoljili svoj prainstinkt: radoved-
nost po senzaciji, zeljo po vsem, kar
jim pozene mravljince po hrbtu,

Kako je danes s temi >fudezinimic
rofmi? V. Ameriki, pa tudi v Angliji,
Franeiji in Nem?Ziji in drugih »pro-
svetljenihs evropskih dezelah imajo
ze nekaj tiso¢ epiritistionih ob¢in —
lo se pravi nekaj stitisel pristasev.
strandi.,

nudaljuje na 8.

Posebno uspel
primer materi-
jalizacije

nam kaZe ta sli-
ka. Pod to be-
sedo razomemo
bhrezobliéne
tvorbe, ki se po-
javijo prosfo
plavajoé okoli
medija najprej
v nejasni me
gleni, potem pa
¢edalje bolj
zgoStujoci se
obliki. Te tvor-
he, pravijo, ,,8u-
ne* medij iz se-
be, nato pa jih
spet nazaj ,vse-
8a'. Kakor spi-
ritisti trde, ka
zejo tuke tvorbe
(imenujejo ijih
wekstra®) dosti-
krat obraz ka-
terega pokoj-
nika.

Na levi

Take risbe
so nasli-po spi-
ritistiéni pred-
stavi v zaprtih
lesenih skrinji-
cuh., ki so jih
poprej od zno-
trai namazal 8
sajami. Spiritisti
trde, da jih du-
hovi sami risejo

brez posredo-
vanja medija,
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Mlada Rusinja v druzbi prijaznih gospodov v Carigradu. — Sluéajno srecanje
v gledaliski lozi. — Svarilo francoskih ¢astnikov. — Z Jugoslovanko v rokah
trgovcev z bhelim blagom. — Sluéajna resitev.

Neprestano bereme v evropskem
casopisju  porocilu o zloéinskih  (r-
govcih z belim blagom in njihovih
artvah, med tem ko drugi taje ob-
stoj trgovine z dekleti. Vendar so
nus razni dogodki poucili, da trgo.
vine z belim blagom ne smemo kar
tako  zanikati. Prinasamo  zgodbo
mladega dekleta, ki je od prve do
zadnje besede resnicna.

Razburkano Crno morje je nosilo
naso ladjo pod francpsko zastavo iz
uni¢ene Rusije proti Zapadu. V Cari-
gradu -bi se bila morala sestati s
svojim stricem in z njim potovati na
Dunaj.

Ko sem sanjarila o carih Vzhoda,
smo se pripeljali do pristaniséa ob
Zlatem rogu. Kakor v omotici sem se
potopila, éisto sama, v pisano mno-
zico velemesta. Obéudovala sem le-
skecoto se (alato, hodila po ele-
gantni evropski Peri in se izgubljala
v zavitih stambulskih wlicah,

Drugi dan sem sedela v vez ho-
tela B., kjer bi se bila morala sestati
s siricem. Razocarana in v zadregi
sem strmela v vrata. Ni ga bilo. Ca-
kala sem Se en dan, toda zaman.
Brez dvoma se mu je moralo kaj pri-
petiti.

Med tem je zrasel moj ratun v
hotelu, Zato sem morala nekaj ukre-
niti! Brez ovinkov sem govorila s
poslovodjo, ki me je nekam ¢udno
gledal. Pojasnila sem mu svoj polo-
zaj in ga vpraSala, ali mi ne bi mo-
gel priskrbeti kakrinegakoli zaslu-
ka. Njegov obraz se je zjasnil, kakor
bi bil na ta odgovor fakal. Seveda!
Rekel je, da bo 3e danes ypradal! In
da si mi zaradi racuna v hotelu ni
trebba beliti glave,

Ko sem se dve uri nato vrnila z
izprehoda, je prifel k meni in mi
dal vstopnico za gledaliste: »Ni¢ ne
slane,« je dejal in se ni prav nit
oziral na moje zacudenje in upira-
nje. Kar lepo mi je stisnil vstopnico
v roko in Sel.

Cudno znanje

Odvedli so me v temno prazno
lozo. Ko se je zastor dvignil, sta pri-
sla vanjo dva gospoda in brez bese-
de sedla zraven mene. Nerodno mi
je postalo. Vendar pa sta se vedla
tako, da sem se hitro pomirila. Bila
sta zelo prikupna. Oba mlada, visoke
rasti in zelo eleganino evropsko
oblecena,

Nenadoma pa me je eden izmed
njiju nagovoril v francoskem jeziku.
Vprasal me je, ali nisem tujka. De-
jal mi je, da bi mi v nekaj besedah
razlozil dejanje drame, ki se na odru
dogaja. Ceprav mu nisem odgovori-
la, je vendar zacel. Naposled sta me
povabila, naj z njima spoznam nocni
Stambul. Govorila sta tako vljudno,
da se njunega povabila nisem upala
odlkloniti. In tako smo hodili po tur-
§kih kavarnah, kjer sem videla stva-
ri in ljudi, ki sem jih poznala samo
iz povesti in slik.

S tem je bilo to originalno znanje
odpravljeno, ker sem upala, da bhom
labhko s pomoéjo Svedskega konzula
kmalu zapustila Turéijo.

Pustoloy&éina

Ko pa sem drugo jutro $la skozi
Pero proti konzulatu, sta me nago-

vorila dva francoska castnika. Na
vse zgodaj sta izvedela, da sem ruska
izseljenka in da stanujem sama v
hotelu, Vceraj sta me videla, kako
sem hodila z dvema Turkoma .iz Kri-
stalne palace v bar Mit3set.

»Toda zato Vas nisva ustavila.
Samo posvariti sva vas hotela, Pred
Stirinajstimi dnevi je priSla moja se-
stricna iz Pariza na obisk v Cari-
grade, je dejal mlajsi izmed njiju.
»Stambul jo je tako navdusil, da je
ni bilo nikoli doma. Pred tremi dne-
vi pa je brez sledu izginila. Prej
nama je se izdala, da sta ji veckrat
sledila dva mlada elegantna Turka
in ji neprestano predlagala, naj si z
njima pogleda pravi, tajni Stambul.:

Zdaj sta me prosila naj se ju
usmilim. Morda se jima bo z mojo
pomoéjo posrelilo izginulo dekle re-
Siti.

Premisljala sem, ali naj se sploh
se odzovem vabilu svojih mladih
turskih znancev, Pristala sem. Saj
sem lbila sama v tako nerodnem po-
lozaju, da bi me morda mogla resiti
samo ta dva dastnika.

V svoji sobi sem dobila Sopek
cvetja in nekaj vrstic, ki sta mi jih
napisala véerajSnja znanca. Sporo-
¢ila sta mi, da prideta ob dveh pome
in da pojdemo potem na izlet v Prin-
kipo.

Nevarna igra

Ko sem prisla ob dveh v veZo, sta
bila Turka ze tam in se pogovarjala
s poslovodjo, kakor bi bila Zze nje-
gova stara znanca. Prav posebno me
je se presenetilo, ko sta mi predsta-
vila mlado, vitko dekle, Jugoslovan-
ko, ki jo poznata Ze tri mesece.

Z vozom smo Se odpeljali na Zlati
rog, od onded pa z motornim dolnom.

. Ostale »Printevske otoke¢ s staro-

davnimi utrdbami, razpadlimi forti
in naselbinami smo pustili na desni
in pristali na najveéjem otoku,

Minulo je mekaj brezskrbnih ur.
Igrala sem svgjo vlogo tako dovrie-
no, da Turka nista mogla lo¢iti moje
prirodne in umetne razigranosti.

Ko je solnce zaslo, sta naju odved-
la v skrito prijazno vilo, kjer naj bi
se pri ¢rni kavi zabavali, dokler ne
odpelje doln proti mestu. Skozi ved
sob smo prisli v koticek brez oken.
Ko smo stopili vanj, smo zagledali
soj pisanih lud izped stropa. Stene
in strop, vse je bilo dbloZeno z vis-
njevo svilo. Tezka preproga je dusila
korake. Gospoda sta nama ponudila
turskega likerja, Moja nova prijate-
ljica se je ¢udovito zabavala. Med
tem ko je #e brez skrbi segla po
tretjem kozarcku, sem jaz Ze skrivaj
zlila drugega na tla.

Cez nekaj dasa sta se najina gosti-
telja oprostila s prijaznimi beseda-
mi, da naju morata pustiti za nekaj
trenutkoy sami.

»Ali ste res v Carigradu kakor
doma?« sem vpradala svojo tovari-
Sico.

»Ne! Sele davi sem prigla, da bi
se nautila orijentalskih plesov.c

»Ali ne vidite, da sva y rokah
trgoveev z dekleti?« sem jo razbur-
jeno yprasala. Cudno me je pogle-
dala; njen obraz je postal prsteno

bled in o¢i so se ji zameglile. Po-
skusila je izpregovoriti nekaj besed,
ki jih nisem mogla ve¢ razumeli, in
omahnila na preprogo. Pijaca je
opravila svoje.

Obupano sem stresla nezavestno
dekle, skocila k vratom in v strasni
grozi opazila, da so zaklenjena. Toda
sama sem Cutila, da se mi megli pred
otmi. Glava me je zacela boleti in
moci so me jele zapuScati. Naglo sem
pograbila oranzo in si odrgnila z
njo sence in celo.

Tedaj pa sem v omotici za¢ula Sum
pred vrati. Po bliskovo sem se:vrgla
na blazine in zaprla odi.

Vrata so se oprezno odprla, V so-
bo zo stopili trije moski. Priduieno
s0 izpregovorili nekaj turfkih besed
in pod preprogo so se odprla vrata
na loputnico.

Naglo so naju zavili v tezke odeje.
Pograbil me je eden izmed mo3kih
in me odnesel.

Spretna past

Nesel me je morda <etrt ure. Po-
tem me je polozil na ta. Oprezno
sem odmaknila odejo z obraza. Hlad-
ni morski zrak je pregnal mojo omo-
tico. Blizu mene je lezala Se zmeraj
v nezavesti Jugoslovanka, in nekje
sem ¢ula tiho jokanje, ki mi je takoj
vroilo zavest. V Dblizini sem zagle-
dala na tleh neko Zensko. Takoj sem
si mislila, da mora biti Francozinja,
ki je izginila. Toda izdati se ¢ nisem
smela.

Zunaj na morju je pristala jahta.
S krova so spustili oln, ki je krenil
proti nam. Najina navidezna prija-
telja sta stopila na obrezje, da bi se
dogovorila z mozem na dolnu. S sun-
kovito kretnjo sem se redila odeje in
se splazila k jokajo¢i dekliei,

»All ste Odelte?< sem ji Sepnila.

Preden je mogla odgovoriti, sta
bila zlikovea pri meni.

»Kaj je?« se je zadrl eden izmed
njiju,

Ni¢ posebnegas, sem mu odvrni-
la. »Prinesla sem ji samo pozdrave
francoskih ¢astnikov, ki cakata tu v
blizini nasega odhoda.<

Ob teh besedah ju je popadel
strah. Eden izmed njiju, ki je bil
doslej tako vljuden, je skodil k meni
in me stresel za ramo. >Ali je res?«
ie jezno kriknil.

Pokazala sem na morje, odkoder
se je blizala Zarka lu¢ — Zaromet
motornega ¢olna. Besno me je sunil
stran, da sem se opotekla. Potem je
zbezal za drugimi. Sko@ili so v ¢oln
in kmalu je zloves¢a jahla izginila.

Motorni ¢oln je pridrvel k otoku,
se obrnil in zdrknil mimo, za jahto.

Ko je vzslo solnce, sta nas nasla
dva gr§ka meniha iz bliZnjega samo-
stana na kamenili obali, Vse izérpa-
ne smo bile in zeblo nas je. Spravila
sta nas v samostan, kjer sta nas Ze
Cakala najifta resitelja, ki sta nas
vso no¢ obupano iskala.,

Starih ¢asov ni vec

Neki angleski lord se je navelical
vseh modernih izumov. Zato je skle-
nil, da se vrne v stare c¢ase. Opustil
je svoj avto in si kupil lepo kodijo
in dvoje &rnih ponijev. Voz je bil
lahek in konja kakor ustvarjena zanj.
Teze pa je bilo z angleskimi cestami
in konjema je drselo, da sta bila
neprestano ma tleh. Lord je mnoral
nedtetokrat vstati in ju pobirali. Se
ovsa ni mogel nikjer dobiti, ker so
povsod prodajali samo olje in bencin.

Tako se je moral tudi sprijazniti
z dejstvom, da je zelo malo ljudi,
ki bi znali konje vpregati. Najhuje
pa je bilo nekega dne, ko je eden
izmed konjev izgubil podkev. V vasi,
kjer se je pripetila »katastrofac,
niso imeli nobenega kovada.

Tudi v okolici je bil ta poklic ze
davno pozabljen. Konji in kovaéi so
v danasnji Angliji Ze starine...

Tainica

Novela. — Napisal L. Ring

Selma je Se enkrat prebrala po-
slednji odstavek pisemske kopije:
»...Upam, milostljiva, da se vam ne
bo zdele prazno laskanje, ¢e vam
povem, da ste bili sno¢i res draZest-
ni, malone preve¢ drazestni. Skoraj
bi mi bilo ljubZe, da je bil inzenjer
Milavee nekoliko manj ofaran od
vage lepole in da je posyetil vef po-
zornosti lo¢eni 7zeni bankirja Malyja,
ki se mi zdi, da nekoliko za njim
gleda. Zakaj vedeti morate, milost-
liiva — odkrito vam priznam — da
sem ljubosumen, in ljubesumnost je
veliko trpljenje. V vaSi mo& je, da
napravite konec temu stanju. Cakal
vas bom, kakor po navadi, ob Stirih
popoldne na vogalu Adamsonove
trgovine. Prosim,_ pridite zanesljivo,
in ne dajte, da bi vas moral predol-
go ¢akati. Zakaj lepi in pozZelenja
vredni ostanete tudi tedaj, ¢e se na-
mestu za dvajset minut zamudite
samo 7a pet. Prisréno vas pozdravlja
vas vdani dr. Pavel Maver.c

Razjarjena je Selma raztrgala ko-
pijo v drobne kosce. Ce bi mogla
enako napraviti z dr. Mavrom, bi
storila z najvedjim zadovoljstvom.

Kaj takega se ji drzne ta ¢lovek na-
rekovati, in ona mora z lastnimi ro-
kami to pisati! Seveda, saj je mjego-
va tajnica in dobiva za to dva tisoé
dinarjev na mesec! Lepa sluzba in
marsikatera tovariSica jo zanjo za-
vida. Toda to pol res ni bila zavida-
nja vredna, tega pisma ji ne bi bil
gmel diktirati. Ali je mar slep, ali res
ne vidi, da Ji je v3ed, in ali ni mar
tudi ona dosti zala? Le kaj ima s to
gospo Beato, ki je prav tako dolgo-
¢asna kakor njeno ime. Samo zato,
ker si je obrila obrvi, ker si maze
ustnice in se nosi po najnovejsi pa-
riski modi, Se dale¢ ni treba, da bi
bila lepotica. Ce bi imel zasleplje-
ni dr, Maver keolitkaj okusa, bi mu
ona sama kot zagorelo in zdravo
sportno dekle morala bolj ugajati.
Solnece in voda, ki ju tako ljubi in
jima posveta ves svoj prosti fas, sta
je utpdili miSice in porjavili polt.
Zakaj nje nikoli ne pogleda in za-
pravlja fas s to koketno Beato?
Toda danes jo bo zaman gakal, da-
nes ve, da gospe Beate ne bo; zakaj
proti svoji volji je Selma prisludko-
vala v hotelski veZi razgovoru med
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Kako so

usmrlili

sSest Kilajcev

Strasni dozivljaji' na Kitajskem. — Kako so sodili
ljudi, ki so osumljeni tatvine. — Rabel] brusi sekiro,
gledalci pa napeto priéakujejo zacetka klanja. —
Glava sestega pogubljenca Se v poslednjih trzajih
zatrjuje nedolznost in prosi milosti

To kratko zgodbo mi je povedal
¢lovek, ki ga skoraj nisem poznal,
moz utrujenih sinjih o¢i, in zacudeno
sem opazoval, kako hitro lahko ¢lo-
veike ofi preblede in postanejo sko-
raj bele. Sinjina, ki je nastala iz ne-
kega skritega notranjega strahu, je
med pripovedovanjem povesti pre-
hajala .v motno, nemirno opalno bar-
vo, dokler niso bile te ¢edalje vecje
o¢i blede kakor morske roZe,

Skozi odprto okno je silil' v sobo
mestni ropot, mrzlicna razgibanost
zivljenja. Na mizi je lezal dnevnik
8 porotili o tragiénih dozodkih na
Kitajskem, s poro€ili ggumorih, stre-
ljanju na debelo s strojnicami, stras-
nem trpinenju.

Moz je bral in gube na njegovem
¢elu so jele bolestno trzati. Za tre-
nutek je se moldal in strmel z veli-
kimi, izgubljenimi ofni v odprto
okno, potem je zacel pripovedovati
g tihim, pridudeno zvenefim glasom:

.Cuden narod. Tako nenavaden...
Zivel sem kakih desel mesecev na
Kitajskem. O, saj jih ne poznamo.
Vetina med nami ima o Kitajeih zelo
meglene pojme. Tam sem videl med
drugimi reé¢mi tudi neko usmrtitev.
Sam ne vem, kako sem priSel zra-
ven; seveda, iz mladosine radoved-
nosti, saj mi je bilo takrat tri in
dvajset let. Zgodilo se je leta 1905,
Nekdo v nasi hisi je povedal: :Da-
ves bodo usmrtili Sest tuncéuzov. Ali
pridete gledat?¢ In Sel sem z dru-
eimi. Potem nisem mogel nekaj dni
jestl in ved kakor mesec dni skoraj
nisem zaspal.

Samo pomislite: poljana blizu me-
sta — pol kilometra od poslednijih
ulic — morda je bilo dirkalisce,

morda tudi kaj drugega. Poleti je
bilo, opoldne ali morda ob eni. Samo
to Se vem, da je bilo'zelo vrode. Pe-
sek pod nogami je Zgal skozi pod:
plate. Neizmerna mnoZica ljudj je na-
polnila kraj. Cedalje bolj so rinili
ljudje k usodnemu krogu, plezali celo
na drevje, ki je posamié¢ raslo v bli-
zini, da ne bi zamudili igre, ki pri-
de. Nikdar mi ni bilo preveé pri-
jetno, ¢e sem zagledal krokarje, ki
so se razpasli v trumah po vrtovih
ali gozdi¢ih. Toda drevje, kjer vise
stisnjene ¢loveske postave, to je Se
huje, to je grozovito... Da... In po-
tem prizor, ki ga do smrti ne po-
zabim. Sredi kroga, ki je na vseh
straneh tesno sklenjen, stoji Zest
Mongolov, do bokov golih, z nogami
v terkih kladah. Ne morejo uiti,
slednja obupna kretnja je izkljufena.
In povsod okoli v prvih vrstah ino-
zemei: Anglezi, Ameri¢ani, Francozi
v sne’no belih oblekah. Vsi mogoéi
dopisniki s fotografskimi aparati,
odprtimi bloki za pisanje, s plesodi-
mi svinéniki, so na preZi. Krvnik,
visok, Sirokoplet Kitajee, pooseblje-
na mod¢, ima rumen usnjat predpas-
nik. Na njem so Se sledovi stare,
poriavele krvi, ki #a je obrizgala in
stekla na tla. Pred obsojenci je brusil
med. Tesnobna, neveriefna tisina ie
zavladala. Ne glasu, ne klica; ne be-
sedice — popoln mir. Samo sikanje
meca ob kamnu. Me¢ ie bil tezak. pri
rotaiu oZii. nroli koniei 3iri, Stiri
orste Sirok. Krvnik ie s prstom pre-
izkusil. ali ie dovoli oster.

Ohrazi ohsniencey so nemi. Obr-
nieni s0 h krynikn in eledaio iznod
trenalnic nstrino, ostrino, ki iih viede
k selhi in veZe nase. V tem trenutku
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pa sem nenadoma opazil, da enega
izmed njih poznam. Liang, moz, ki
nam je pral perilo, mi je Sinilo v
glavo. Omotilo me je. Neznosno raz-
burjenje se me je polotilo. V tistem
trenutku je zagorela v mojih mislih
vsa Liangova zgodba. V nadi hidi je
pral perilo. Cudovito je pral. Take
cistosti Se nisem videl. Znal se je
tako ¢udno smehljati. Nekaj mehke-
ga, nerodnega, skoraj dekliskega je
bilo v tem smehu. Morda smo mu
prav zaradi tega smehljaja vsi v hisi
zaupali’ perilo. Potem se je zgodilo
nekaj straSnega, divjega. Angleike-
mu polkovniku, ki je stanoval v so-
sednjem stanovanju je izginilo iz
kuhinje nekaj srebrnih Zlic. Ne vem,
kako, zakaj, po kak¥ném sumnidenju
je nekdo natvezil polkovniku,  da
mora biti tatvina Liangovo delo, saj
je Liang pral tudi njegovo perilo.
In Liang je brez sledu izginil, kakor
ga sploh ne bi nikdar bilo. Rekli so
nam, da so ga zaprli. Govorili smo
o tem, zgrdZali smo se nad prikri-
vanjem njegove usode, toda med de-
lom in vsakdanjimi skrbmi smo ga
pozabili.

In potem nenadoma — moriste —
c¢unguzi — Liang — krvnik — mect...

Zakaj so ga obsodili kakor ¢untu-
ze? Kdo ga je obsodil? Zakaj tako
strasna kazen? Nihfe ni vedel.

Moje misli so bile vse zmedene.

Leskefota se bela obleka okradeneaga

polkovnika se mi je zasvelila v ofi,
otrpnil sem v zgrozenju in obupu.
In krvnik Se zmeraj preizkusa med,
Se zmeraj ga brusi. Potem je — pri-
pravljen. V vrsti, druga za drugo,
morajo zrive poklekniti, tri korake,
druga za drugo. Potem ukaZe naj
sklenejo roke na hrbtu. In pet ob-
sojencev, ¢uncuzov, tiho poklekne.
Vsi so se vdali usodi. Sami od sebe
sklenejo roke na hrbtu — ne, niso
bile zvezane! Krvoikov pomoinik,
fant Sestnajstih let, jim vrie kite
¢ez glavo, da-je vrat prost. V vseh
kretnjah ¢unéuzov, ki klefe v pesku,
je neka ¢udna ubogljivost brez volje,
mriviénost. Samo poslednji, Sesti ob-
sojenec Se sfoji. Samo Liang ne
uboga. Med kréevitim sopenjem
zafne krvnika nekaj prositi, milo ga
prosi: o svoji nedolznosti ga hoée
prepricati. Ne da bi ga poslugal, mu
ukaZze krvnik z neizprosno  hlad-
nostjo, naj poklekne. Liang prebledi,
onemi, . ugasne, uboga. Smrt caka
najprej njega, poslednjega ... Oni, ki
so spredaj, ne vidijo ni¢, samo sligijo,
kako se jim smrl bliZa s tihotapski-
mi  koraki. Zdaj se krvnik bliZa
Liangu. Razkorati noge, kakor bi se
hotel zasidrati. Nenadoma zavihti
me¢ — suh Zvizg jekla preseka zrak
kakor blisk. Udarec je strasen. Lian-
gova glava poskodi, kita zavihra in
glava se zakotali po tleh. Roke,
ki =0 bile zadaj krfevito stisnjene,
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njo in inZenjerjem Milavcem, ko sta
dogovorila sestanek za priblizno ob
isti uri, ki jo je dolo¢il dr. Maver v
svojem pismu. Ob¢utek zmagoslavia
se je vtihotapil v Selmino srce. Naj
le daka, ona pa se ho od dale na-
slajala na njegovem porazu.

Totno ob napovedani uri je stal
dr. Maver na vogalu dr. Adamsonove
trgovine. Pogledal je na uro in jo za-
dovoljno spravil nazaj v Zep, Dejal
si je, da je priSel o pravem ¢asu, za-
kaj- izkustvo ga je naudilo, da mora
pri gospe Beali radunati s petminutno
zamudo. Jel je torej podasi hoditi po
nabrezju gor in dol, opazovaje je-
zero, ki je mehko pljuskajoé poaa-
njalo svetle zelene valove v nasip.
Obrigi z gozdovi poraslih ‘gora so se
ostro odrazali od vedrega neba. Lepo
vreme, kakor nalas¢ za veslanje. Le
to ga je jezilo, da je Beata kakor
zmerom netoéna. Dr. Maver je pogle-
dal na uro, pet minut ¢akanja je ze
minilo. Jel je nagleje korakati in se
skoraj zaletel v motociklista, ki je
dosti prehitro vozil po nabrezju. Nje-
gova jeza je narascala. Da se raz-
trese, je kupil pri sadjarju breskev
in potem sopek lepih temmnordeéih
roz. Nervozno je zacel jesti sladki
sad, na tihem preklinjaje netotno,
Beato. Zdaj je poteklo Ze cetrt ure,

. S

o Beati pa ne duha ne sluha, Se de-
set minut je minilo. Zda] pa je dr.
Mavra zalelo zapudtati potrpljenje.
Nekaj se mora zgoditi, drugace ga
bo jeza ¥e raznesla.

Selmi, ki je prezala za drugim vo-
galom, se je zdelo, da je prigel njen
trenutek. Ko ji je za nekaj ¢asa obr-

nil hrbet, je priSla izza svojega skri- .

valiZfa in krenila kakor slucajno po
nabrezju. Dr. Maver je skoraj tréil
obnjo, ko se je naglo obrnil,

»Oprostite, gospod doktor,c je de-
jala in zardela, in njena rdeéica ni
bila narejena.

»Ah, vi ste, gospodiéna Selma,« je
tjavendan rekel dr. Maver,
~ »Da, jaz,¢ je pritrdila in mu ka-
kor brez namena pogledala globoko
v ofi. Njen pogled ga je nekoliko
zmedel, prav tako njena &rnobela po-
letna obleka, ki je Sele v njej prisla
njena postava do prave veljave.

»Te lepe roZe...c je rekla in po-
kazala na cvetlice,

»Da, roZe so lepe,¢ je mehanitno
ponovil za njo.

sDa ste galantni, gospod doktor,
bi mi jih podarili.¢ .

Nekam zacfuden jo je pogledal Ma-
ver. Takeza tona pri svoji tajnici
ni bil vajen. >Ta treputek nisem
v sluZbi,« je dodala Selma in se hu-

domugno posmehnila. »Zato smete
ravnati z menoj kakor z damo.¢

Osupel zaradi njenega nastopa ji
je dr. Maver ponudil cvetlice. Sijoca
od srefe jih 'je Selma 'vzela.

»In zdaj, gospod doktor,c je po-
vzela, »zdaj bi bilo prav, ée hodete
kronati svojo galantnost, da sedeva
v ¢oln in se malo povoziva; vreme
je krasno.«

Tisti trenutek je prihitela, kakor
bi jo bil iz topa ustrelil, gospa Bea-
ta. Od dalet je opazovala prizor in
vided, da se ji zgrinja nevarnost nad
glavo, inzenjerja Milavea kratkomalo
odslovila, Najprej je tajnico, ki je tu
stala z roZami v rokah, oplazila z
unitujofim pogledom, potém pa se
ie tem ljubezniveje obrnila k dr.
Mavrn.

»Tisofkrat vas prosim oproitenija,
dragi doktor, da sem se malo zakes-
nila. ¢

»Malo'je blae izraz,¢ je odvrnil dr.

Maver in pogledal na uro. »Zamuda
znese Ze tri Cetrt ure.c

Omahovaje je stal mladi odvetnik
med obema Zenama. To pot je moral
priznati, da je Selma zal3a. Toda go-
spa Beata ga je kratkomalo prijela
pod pazduho in dejala:

»Zmenila sva se,ljubi doktor,da se
bova vozila s folnom. Pojdivalc To
reksi je potegnila dr. Mavra, ki se je
Se¢ zmerom obotavljal, s seboj.

sJutri ob desetih zjutraj bova na-
daljevala diktat,c se je dr. Maver Se
poslovil od tajnice.

Toda njegov glas je vendar dru-
gade zvenel kakor sicer, ni bil tako
uraden! sLe pofakaj, strogi gospod
Sef,« si je rekla Selma sama pri sebi
in zakopala obraz v cvetlice. »Te bom
ze Ze odvadila lepe gospe Beate!<
In sklenila je, da bo posle] pisala
Sefu le takSna ljubezenska pisma, ki
bodo naslovljena na njo sdmo,
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Novela. — Napisal S. Lant

»Ne, pusti me vendar, da povem,:
je odmahnila Anamarija in se spet
obrnila’ k" obema gospodoma. Njen

moz je z vdanim vzdihljajem sko-
mignil z rameni in umolknil.
Anamarija pa je povzela:
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se razklenejo, telo brez glave se po-
zene naprej, kakor bi nenadoma
padlo. Iz vratu brizgne v Sirokem
curku kri, kakor bi jo nekdo izlil iz
vica.” Prsti zapraskajo kréevito po
peski. Nemo strmim in gledam, kaj
Se pride. Krvnik stopi k naslednje-
mu obsojencu. Zamah jekla, ki je Se
molno od krviy, in glava se zakotali
mnoziei pod noge, Spel ista slika.

3000 let stara zagonetha

Pri predzadnjem se je zgodilo nekaj
neverjetnega. Krvnik je zavihtel mec.
Glava je odletela in skocila do roba
kroga, ki so ga napravili ljudje. Po-
slavila se je pokoncu. Videl sem,
kako so ofi v smrtni tesnobi Siroko
odprte. Clovek s plutastim klobukom,
ki je stal pred mano, je hotel glavo
breniti 2z nogo stran. In zdaj se je
zgodilo nekaj strasnega: O¢i v gla-

-

vi gledajo v nemoéni grozi
nogo, ki se izteguje! Soj zavesti
se iskri v'zenicah. Samo za trenu-
tek polem se trepalnice zapro...
Smrt... Grozovit sunek in glava od-
leti stran.c
*®
Moz je utihinil. Namestu visnjevih

ofi sta strmeli vame dve nemirni A

morski rozi — kricali sta in moléali.

Skeivnost taginstvene Arvalblce

FPred Lratkim  so .f.lu“jﬂn.i.‘ff uie

njaki odkrili ¢éudne jame v gorovju
IF:II:._.fl'

Tieliji. S tem so resili tdi eno iz

.\.'mugt'.\'kl'gu ."n'l'ujf.l Cumae v

med  tisocletnih zagoneik:  skreivnost

govorecth marmornih  Eipov.

Kakih 3000 let bo teza, ko so na-
sli ribi¢i na morski obali blizu Kum
deklico, ki jo je morje vrglo na suho.
7 zatudenjem in grozo so gledali
mlado neznanko, ki se je skusala z
zivalinimi kretnjami in ¢udnimi gu-
turalnimi glasovi z njimi sporazu-
meti; razmrseni érni lasje so padali
na njen temnopolti dbraz, ki so iz
njega gledale velike érne ofi in i
podeljevale skrivnosten, fanaticen
iZraz.

Neznanka se je skrila v eno izmed
muozodtevilnih  skalnatih  vollin, ki
ilh je priroda vsekala v tamkajsnjo
obalo. Nihée se ni upal kaliti njene
samote. Ljudje <o se kraja plaho iz-
ogibali in kmalu so se zaceli Siriti
skrivnostni glasovi, ki so obdali ne-
znanko s len¢ico nadnaravnosti,

Cumae je bil eden prvih krajev,
ki so jih Grki ustanovili v Italiji. Ne-
kaj drznih mornarjev se je odpra-
vilo z Evbeje in se naselilo na otoku
Ischia, ze kmalu nato pa so prodrli
na celino in se udomadcili na visinah
nasproti otoku.

Vrh grike naselbine na razoranih
skalnatih cereh so kipeli v sinje nebo
beli marmorni stebri in na njih kapi-

téli Apolonovega svetiséa. Delavei in
nosaci, ki so tod gradili, so zdaj pa
zdaj uzrli tujo neznanko, ki se je bila
zalekla v gorske volline. Dolgo je tra-
jalo, preden se je upala v blizino
ljudi, fe mnozo delj, preden se je
mogla z njimi za silo sporazumeli.

Osuplostl je rasla — zakaj neznan-
ka, ki jo je zaneslo z daljnega vzho-
da v Cumae, je prinesla s seboj do-
tlej neznano jim znanje in vero v
luje bogove. Dili zagonelnosti je ob-
dajal temnolaso neznanko in zato se
ie je kaj hitro prijelo ime preroki-
nje in vedezevalke. Postala je kum -
ska Sibila.

Apolonovi sveceniki so kmalu iz
prevideli nevarnost, ki je grozila
ugledu njihovega boga in njegovega
templa zaradi ~konkurence preroki-
nje«, Po drugi strani pa so videli v
njej moznost, da jim pomnoZzi slavo
in ¢ast Apolonovega svetiifa — in s
tem tudi njihove dohodke. Ljudje so
prinasali kumski Sibili darove: vina,
sadja, zlata — hote¢ tako vplivati
na njene prerokbe. Zakaj Apolonov
tempel je imel takrat dosti manjso
privlatnost. In tako se je spretnim
Apolonovim svefenikom v pic¢lem
desefletju posrecilo izrabiti preroski
dar neznanke v slavo in cast last-
nega boga: Arabka je postala Apolo-
nova svecenica.

Njena slava se je od tistega dne
jela siriti po vsem tedanjem kultur-
nem svetu. Ni ga bilo vaojskovodje,

ki bi se bil upal iti v bitko, ne da bi
bil poprej dobil ¢d kumske Sibile
bodrila; noben knez ne bi hil imel
poguma postavili si krono na glavo,
¢e mu ni poprej znamenila preroki-
nja dovolila vpogleda v bodoc¢nosl.
Pravijo, da je kumska Sibila umrla
v =tarosti 70 let. Ceprav =o njene ko-
sli sezgali in postavili Zaro s pepe-
lom v Apolonovo svetisce, so vendar
znali Apolonovi sveceniki svoje ver-
ne prepricati, da je Sibila samo te-
lesno umrla, ker je Apolon sklenil,
da bo vsemogocni dar njenih prerokb
zivel Se po njeni smrli. Njen glas,
njena modrost je poslej govorila sko-
zi usta marmornih kipov, ki so stali
na prostranem preddvorju svelista.
Vergil govori o sto glasovih in o
sto kipih. Ni izklju¢eno, da si je do-
volil pesnisko svobodo. Naj bo Ze ta-
ko ali tako, gotovo je, da so tedaj vsi
ljudje, bogati in reveZi, knezi in he-
rafi, vojaki, mesfani in trgovei iskali
v Kumah vere in upanja. Svecenik,
ki je sprejemal prosilee pred vho-
dom v tempel, jih je pozval, ko so mu
izrocili primeren dar, naj opravijo
svojo molitev in povedo svoje Zelje
pred tem ali tem kipom. Nafvec-
krat je vernik tedaj zacul iz nolra-
njosti kipa z votlim, daljnim glasom
preroski izrek, ki mu je bolj ali
manj jasno kazal pot v bodofnost.
Od sto kipov, ki jih omenja Ver-
gil, so jih do zdaj izkopali Stirinajst.
Nekaj so jih odkrili v rovih mogod-
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ne skale, ki je polna votlin in jam.
Vsi i kipi imajo nekaj skupnega:
pri vseh je notranjost skibno izvot-
lena in dna ni pri nobenem. Stiri-
najst kipov so nasli in prav toliko
navpicnih rovov v zemljo, ki drie v
slirinajst majhnih podzemeljskih vot-
I'n, h katerim vodijo dolgi skrivni
hodniki. Na teh hodnikih so se tu pa
tam ohranili Se sledovi stopnic.
Tak je klju¢ do zagonetnega kum-
skega prerociséa, Sveceniki sami so iz
aglobine zemlje odgovarjali skozi usta
nemih marmornih kipov na prospje in
vpradanja vernikov. Prevara? Seve-
da; pa vendar razumljiva in opravid-
ljiva. Sveteniska kasta je hila y tistih
casih edina, ki je vedela, kaj se na
svetu dogaja — v dobi, ko niso po-
znali ne listov, ne brzojava, ne radia,
ki bi posredovali med ljudmi in de-
zelami. In dokaz za njihovo hitrost,
za izkustva in znanje je, da so se
premnoge prerokbe, ki so se verniki
po njih ravnali, tudi res izpolnile.

Se enkrat vama recem: ¢lovek
napravi velik zlo¢in, pa je vendar
lahko nedolzen. Povedala vama bom
zgodbo iz lastnega Zivljenja in mi
hosta morala pritedili.

Takral se nisem bila porocena s
tem ¢lovekom tu, ki zivi v nepresta-
nem strahu, da ¢esa krivo ne recem
ali ne napravim,« — pri tem je po
strani pogledala po svojem mozu —

temved sem zivela s svojim prvim
mozem v Varazdinu. Ceprav to ni v
nikaki zvezi z mojo zgodbo, mi ven-
dar dovolita pripombo, da je bilo
stragno dolgofasno Zivljenje. Edini
veseli trenutek vsega tedna je Dbil
tisti dan, ko sem se mogla odpeljali
v Zaoreb, da obigéem svojo Siviljo in
modistko in kaj nakupim.

Nekega dne pa sem imela namen
nekaj ved nakupiti in sem prosila
svojega moza, naj mi da kaj vel de-
narja. In mi je dal liso¢ dinarjev v
enem samem bankoveu. Prosim, ob-
drzila to dobro v spominu!

Odpeljala sem se kakor po navadi
okoli osmih zjulraj. Tisti dan je bil
vlak nenavadno prazen in tako sem
bila v oddelku drugega razreda sama
z zelo elegantno, ze starejfo damo,
ocividno tujko. Preudarila sem, da
mora biti Americanka.

Vozim se nekako eno uro, ko za-

pustim kupé, da si umijem roke.

Zdajei pa se spomnim, da sem po-
zabila torbico v kupeju. Polna zlih
slutenj se takoj obrnem nazaj,

Torbica je lezala na Kklopi, kakor
sem jo prej polozila, dama pa je se-
dela v svojem kotu, na videz zatop-
ljena v ¢asopis. Kar se da neprisilje-
no sem sedla nazaj in odprla torbico,
kakor bi hotela vzeti robéek iz nje —
pri tej priliki pogledam kakor slu-
¢ajno vanjo — tisotaka ni nikjer!

Dama, ki mi je sedela nasproti,
se glave ni premeknila, Spala je. Prvi
mah sem bila, kakor bi me bil kdo
potil po glavi. Kaj naj storim? Da
potegnem za zasilno zavoro? Za tako
re¢ mi je manjkalo poguma. So stva-
ri na svetu, ki se jih bojim, in med-
nje spada zasilna zavora. Sedela sem
mirno, ne ganed se, in v. duhu ob-
navljala vse detektivske zeodbe, kar
sem jih kdaj brala. Tako je poteklo
kake pol ure. ;

Zdajei sem zacula rahle smréanje.
Povedati vama moram, da je ni stva-
ri na svetu,, ki bi me mogla spra-
viti v tak-bes kakor smréanje.. .«

Anamarija je premolknila. Njen
moz, se je zdelo; kakor da nima pre-
ved ciste vesli.

»Toda tistikrat i je smréanje zve-

nelo kakor rajska.godba, v, usesih. -

Zakaj ponudila se mi je priloZnost,
da nekaj ukrenem.

Zraven spece dame je lezala ve-
lika torba iz temnorjavega krokodi-
ljega usnja — Se danes jo vidim
pred seboj. Hlastno, pa oprezno sem
jo odprla in zagledala na vrhu svoj
tisofak. Kakor bi trenil je bil v moji
roki, nato pa sem se naslonila nazaj,
ko da se ni¢ ne bi bilo zgodilo. Toda
srce mi je kovalo, kakor bi mi ga
hotelo raznesti,

Tisti mah se dama prebudi. Ne-
kam v zadregi se mi nasmehne, ka-
kor to napravijo ljudje, ki v vlaku
nenadno zaspe, pa se kmalu spet
prebude, nato pa se je vnovié¢ zato-
pila v svoj Casopis.

Pol ure nato smo bili v Zagrebu.

Opravila sem svoje posle; Se danes
se spomnim, da sem si kupila par
prekrasnih ¢eveljtkov in zraven lepo
vecerno toaleto.

Ko sem se isti vecer vrnila v Va-
razdin, me je sprejel moz z dobro-
dusnim muzanjem.

,Nu, Ancica,’ me je pozdravile —
pri teh besedah je Anamarijin moz
jecé zavzdihnil; ofividno je bil ljubo-
sumen na zenino proslost. — Nu,
Andica, kaj pa si prav za prav
kupila?'

Jela sem mu nastevali: cevlje...

parfume... obleko...

Ko sem mu pripovedovala, so po-
stajale ofi mojega moza ¢edalje vedje.

Jn vse to si lahko ostala dolzna?

,Narobe, vse to sem placalal’

.S ¢im, ¢e smem vprasati?

S tisocakom vendar!

Moj moz polegne izpod mojega pr-
titca — sedla sva ravno k vecerji —
neki bankovee in pravi:

,Tisocak je tu, pozabila si ga davi
na toaletni mizici v spalniei...

Ubogi Ameri¢anki sem bila ukrad-
la tiso¢ Din!

Vea v solzah sem povedala svoje-
mu mozu zgodbo iz vlaka. Poslala
sva oglas v vse liste: ,Tista dama ...
Vse zaman. Sodim, da se je morala
peljati ¢ez SuSak nazaj v Ameriko —
ali ne mislila tudi vidva tako?«

Anamarija,« je rekel mol, ko sta
se gosta poslovila, *Anamarija, ali si
morala pripovedovali to zgodbo,
ki sem jo nocoj prvi¢ ¢ul? Vidis, to
nikakor ne napravi dobrega vtiska,
¢e zenska tizof Din.. .«

‘Prosim,c ga je presekala Ana-
marija. +Prvic mi ba3 priznal, da
res ni bila moja krivda, drzi? In
drugi¢ niti ne ves, ali si nisem te
zgodbe samo zato izmislila, ker ste
bili noeoj vsi trije tako neznansko
dolgocasnile
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MOST VIDIHO

TiSina je legla med materjo in héerjo, liSina,
ki oznanja nevihto. Imperija je sklonila glavo.
Tresla se je po vsem Zivotu in iz o¢i so ji Svigali
bliski. Tudi Bianca je bila zelo presunjena;
vkljub temu se je zdelo, da hote izsiliti od male-
re, da ji vse pove. Nepritakovano oznanilo po-
roke jo je pretreslo. Toda cutila je, da mora se
dosti re¢i zvedeti in da mora zato hraniti
svoje modi.

»Vase besede me navdajajo z grozo., je
poctasi dejala. »V vas, mati, je neckaj zagonel-
nega, Cesar mi ne marale zaupati. V neskon¢nih
noteh, ko sem se prepudtala vroticnim mislim,
sem se dostikral izprasevala, zakaj so moja
otroska leta potekla dale¢ od vas; izpraSevala
sem se, zakaj ste, ko ste me vzeli k sebi, po-
stavili zid med naju. In vendar ¢ulim, da me
ljubite, in tudi jaz vas ljubim.. Nekaj mora
tedaj biti, kar naju loéil... Na izprehode ste me
vselej peljali Sele tedaj, ko je mot legla na
zemljo; in Se takrat ste mi skrbno s tentico
zakrili cbraz. Tudi sami ste se pokrili, da vas
nihte ne bi spoznal. In naposled sem celo tu,
v vasi palati, na lastnem domu Zivela sama zase,
kakor da sem zaprta. Koliko sem {irpela, mati,
koliko sem prejokala! NajstrainejSe pri vsem
tem pa je to, ko sem vedela, da niste vi ni¢ manj
nesreéni od mene, in da mora biti za toliksno
skrivnost razlog, ki je mo¢nej:i ol vas... A to
Se ni vse. Tudi fo sem se izpradevala, zakaj mi
niste nikoli omenili mojega oteta.«

»Tojega ocetalc je gluho vzkliknila Im-
perija.

»Kaj mar nimam o¢eta? Ali sem ctrok brez
imena?«

" 'Vpradanje se je utrgalo z Biancinih ustnic
s silovitostjo dolgo zadrZanega &uvstva, ki na-
posled udari na dan,

Imperija se je zrudila na naslanjaé. V svo-
iem kurtizanskem Zivljenju se ni nadejala take-
ga vprasanja in nikoli ni razmisljala o tem, da
bi mekega dne stopila h¢i pred njo in zahtevala
ime svojega ofeta.

Ah! Zakaj ima hcer! Zakaj tako ljubi svo-
jega otroka! Zakaj se je to ¢uvstvo vtihotapilo v
njeno sree in pognalo korenine! Zakaj mora
imeti ravno ona, kurtizana, héer, ki je angel
Cistosti in sramezZljivosti!...

V tisti minuti je smrina tesnoba stiskala
Imperiji srce.

Vse je pozabila! Pozabila Sandriga in
Bemba, pozabila nocojSnjo veselico!

Nezaslisan sram ji je sklanjal glavo k tlom,
njej, ki ni mikoli poznala sramu.

>Moltile je zajecljala. »Mol¢i! O, Bianca, saj
ne ves, da tvoja vpraSanja grebejo v sramoto!

Ko je izgovorila te besede, je nenadno
zagledala pred seboj yso gnusobo svojega Ziv-
lienja, kakor bi se bil tisti mah razirgal zastor
pred njenimi ofmi.

Bianca je zgrabila mater za obe roke in
uprla svoj zZgoti pogled v mjene ofi, kakor bi
hotela prebrati njene najbolj skrite misli.

»V sramotol¢ je zajecljala z zlomljenim
glasom, »v sramoto! Ah, mati, prevet ste mi
povedali ali pa premalo... Zdaj moram vse
vedetil«

»Rotim te, Biancal...« ;

Deklica ie stisnila mater k sebi.

»Govorils je rekla s trdnim glasom.

Imperija je skrila ¢elo v marotje svojega
otroka. Zdelo se je, kakor bi bili Zeni zamenjali
svoji vlogi, kakor bi bila kurtizana héi, ki se
izpoveduje grehov svoji materi.

»Tak res hotes?« je zajecljala.

»Da, hotem!:

»Moje Zivljenje, ubogi otrok... zivljenje pol-
no nesrecénih nakljuéij in umazanosti... Ali mar
ves, kaj ie tvoja mati?... O svojem ofetu govo-
ris... razbojnik, ki te 8e nikoli ni videl, ki niti
ne ve, da Zivis...«

51. nadaljevanje

O grozal... O sirahotal...z .
) Da, Bianca, groza in strahola.. Vidis, lo
je tista skrivnest, ki si me po njej izprasevala.
Da, groza, ker me sili§, da ti povem: kadar
grem po uliei in me spoznajo ljudje, obvise nji-
hovi pogledi z zaljivim ob¢udovanjem na meni,
Cef: Glej je, Imperijo, slavno kurtizanol...

Bianci je vsa kri izginila z lic.

Toda premagala je solze in se do krvi
ugriznila v ustnice, da udusi krik ¢bupa in sra-
mu, ki je vstajal iz njenega srca,

Med tem ko je Imperija ihtela, jo je Bianca
Lozala in milovala,

Tako so minevale
molka,

Tedaj pa je Bianca spregovorilag in z ne-
skenéno neznim glascm dejala:

»Nikoli vet besedice o teh slvareh, mati,
ljubljena mati; vse, kar sem vam iztrgala, ho-
¢em pozabiti... Nikoli vec¢! Oh, nikoli ne bodo
vel moje misli ne moje besede obujale v vas teh
spominov. Naj umre proslost, saj ostaja pred
nama Se zmerom dovelj lepa bodotnoest. Skupaj
cdideva odtod, v deZelo pojdeva, kjer naju nihée
ne pozna, kjer bova lahko hodili z odkritim
c¢brazom, kjer bom smela s ponosom reéi: [ To je
meja ljubljena mati.'«

Poslednje besed so zbudile v Imperijini du-
§i praveato revolucijo.

Vse v njej se je hotelo podreti, toda ukro-
tila se je in udusila gnev.

Oditi! Zapustiti Benetke! Nikdar ve¢ videii
Sandriga!

Ta misel se ji je zdela nezasliSana.

Mati je tisti trenutek stopila v ozadje in
se’ ‘umeknila kurtizani, z vsemi njenimi raz-
brzdanimi strastmi, ki je bila ena sama ura do-
volj, da so se razpalile, kakor je Casih ura za-
doscala, da so spet ugasnile, in z njimi njen ne-
ukroteni temperament, njen cinizem in njena
pohota.

Obrisala si je solze.

»0, da morem odtod!« je vzkliknila, »sret-
na bi bila; na Zalost pa je nemogote!«

sNemogocels je kriknila Bianca, vsa tre-
petot od groze, da mati po tem strasnem prizna-
nju, ki jo je pretreslo do dna srea, vztraja pri
svoji zahtevi.

2Ne izpraSuj me!« je vrotitno povzela<kur-
tizana. »Vedi samo, da je moja proslost rodila
okoli&tine, ki me navdajajo z obupom, in da
sem izgubljena, ¢e me ti ne resis.«

»Govorite, mati, poslusam vas.«

»Cuj tedaj, otrok moj, ta poroka.. ta po-
roka me edina more reSiti. Ne misli, da hoZem
Zrivovali tvojo srefo. Moz, ki mi je priznal, da
te ljubi,« — pri teh besedah so ji trznile obrvi
— »ta moz zavzema v Benetkah zavidanja vred-
no mesto. Mo¢an je, mlad je in lep... tako lep,
da ga ni dekleta, ki ne bi hotelo biti na tvojem
mestu... Porotniku Sandrigu, Bianeca, se odpira
najlepSa bedoinest, Kraj njega bo§ begata, spo-
stovana, uzivala boS ugled, in tvoja mati bo
lahko mirno umrla, ko bo videla, da si tudij ti
sredna.<

Kurtizano so iznova oblile solze.

Sama sebi se je zasmilila, ko se je spomni-
la Sandriga, in v sreu se je obéudovala zaradi
zrtve, ki jo prinasa svoji hteri, pozabljajo¢, da
tako zahteva dogovor z Bembom.

"Ne njega ne nikogar drugega ne maram,:
ie kriknila Bianca, drgec¢od po vsem Zivotu, »ne,
nikolil«

»Ljubila ga boi,~ je madaljevala Imperija,
kakor je me bi bila ¢ula, »ljubila ga bos Ze iz
hvaleZznosti, zakaj on je bil tisti, ki te je resil
in te pripeljal nazaj k meni..

»Nikolil... Oh, njega Se posebno ne! Mr-
zim gal <«

Imperija je z menadno pogumnostjo pogle-
dala svoji héeri v ofi:

minute tesnobnega

IGODOVINSKI ROMAN
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Mrzis ga?

Da, mati!

+Zakaj? Kaj ti je toril?.

Bianea je v en mah zardela in prebledela.
Meni... nitesar!

Komu pa tedaj? Daj, govori vendar...c

Kurtizana je postala Se bolj pozorna.

Zdaj vas jaz prosim: ne izpraSujte me!
je zajecljala deklica.

»Ali hote§, da ti jaz povem, kaj se v tebi
godi, Bianca?<

Dceklica je vzirepetala.

»Zato mrzi§ Sandriga, ker drugega ljubi!«

sKer drugega ljubim?...«

Da, tistega ljubi§, ki sovraz Sandriga;
nesreé¢nica, ljubis Rolanda Candiana!:

Rolanda Candianalc je vzkliknila Bianca
z nehlinjenim  preseneéenjem, »Tega &Eloveka
sploh ne poznam!:

»Poznas ga! Tisti je, ki te je ugrabil, tisti,
ki se mi je predstavil za zdravnika, tisti, ki se
ie skrival v hisi v Mestru, tisti, ki se je zaklel,
da me pogubi; tloveka, ki ga jaz mrzim, ti lju-
bis, nesre¢nica — Rolanda Candiana!«

Bianei se je utrgal presunljiv krik. To dvoj-
no odkritje njene ljubezni in imena mozZa, ki ga
ljubi, je njeno srce iznenada cblilo s slepeto
lutjo.

Toliko razburjenja je bilo za ubogo dekle
prevet.

Omahnila je vznak in izgubila zavest.

Imperija je pogledala svojo héer, ki je ka-
kor brez Zivljenja lezala pred njo na tleh. in v
oteh ji je zagorel ogenj zlovestih misli, ki se
iih tisti trenutek morda niti sama ni zavedala.
Zamislieno se je spustila na stol in si podprla
glavo. Niti na um ji ni prislo, da bi pomagala
svojemu otroku.

Bianca je leZala bleda ko vosek in trepal-
nice so ze zaprle ofi, kakor bi megle zastrle
dvoje neznih, po ljubezni koprnecih zvezd.

V desetih minutah, ki so tako pretekle, so
kurtizanine misli begale med obema tetajema
njenih mraénih pozelenj.

Eden teh tefajev se ie imenoval Sandrigo.

Drugi je bil Roland Candiano.

In potasi so se njene neurejene misli zbra-
le in pred njo je vstala jasnejSa miselna slika:

Neko¢ je ljubila Rolanda.

Glagol ,ljubiti je pri tem zavzel obseg, Si-
rino in globino, ki so Ze mejile na absolutnost.

Nekot je torej Rolanda ,jubila‘, Naj je Sla
fe tako dalet v vrtoglavi vrsti svojih ljubezen-
skih razmerij, takega Cuvstva ni naSla nikjer
vet. Knezi, kardinali, oficirji, patriciji, in kadar
se ji je zazdelo, tudi gondoljerji, pastirji, razboj-
niki — vsi ti ljudje so se vrstili v njeni ljubezni
v dobi leta dni, meseca, dneva in minute, \_Isi 50
odhajali od nje z zavestjo neutednosti njenih po-
zelenj. Vse je potegnila s seboj v delirij lju-
bezni. Vsem je njen neZni ali brutalni, samo-
ljubni ali koprneti objem pustil spomin, ki ga
nobena sila sveta ni¢ vet ne izbrise. Da, vse Je
ljubila. Toda nobeden od njih ni ostu\fnl sEIEQu
v njenem srcu ne v duhu. Osvoiila si jih je in
jih potem pahnila od sebe, puitajo¢ za seboj
razvaline, sejot obup na svoji poti, ki si jo je
utirala v druzbi, kakor ozarjen meteor, ki pre-
leti nebesni svod v obtudovanju in grozi, v ve-
litastju in strahoti.

Ne. V njeni dusi je bilo prazno. Te nestete
predstave moskih, ki se je njeno meso igralo z
njimi, ki so jih njeni poljubi in ugrizi spravljali
v ekstazo, te predstave so ji nejasno plesale.
pred otmi; nobena izmed njih se ni trdno za-
risala v njenem spominu, s tisto mogoénost_]f),
ki jo daje ljubezen, da ostane ljubljeno bitje Se
po tolikih letih Zivo v dusi tistega, ki ljubi, z
vsemi kretnjami, s svojim glasom, s svojim obra-

zom ali posebnim pogledom, ki ostane na veke
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vklesan v spomin kakor tok lave, ki se kristali-
zira v demant,

Roland Candiano je bil edini, ki je stal ne-
dotaknjen nad razvalinami.

Njegova postava je bila edina, ki je blestela
iz sene teme,

Njega je neko¢ ljubila!l

Ljubila ga jel...

In potem jo je muhavost njenih cutov vrgla
Sandrigu v objem. Kaj ji je Sandrigo? Podoba
zivalske sile, bitje, po mislih podobno njej; lep
je, nihée ne more tajiti, elegantne postave je,
nasilen in cini¢en, njegov smeh je porogljiv,
njegov pogled divji, skratka, moska podoba nje
same. V njem je naSla mozZa, pomerjenega za
njo. Njena nova muha ni bila ni¢ podobna prejs-
njim. Zakaj, ¢e se je spemnila nanj, je veztrepe-
tala... Da, Sandrigo je bil nekaj ve¢ kakor dru-
gil Da, njeno pozelenje po njem je bilo iskreno.

Evo, take so bile misli, ki so Svigale Impe-
riji po glavi, ko je stala: pred svojo omedlelo
héerko,

In tedaj je razumela,.da so tudi Se druge
stvari; da mora iti Se globlje v prepad svojega
srea, ali pa da mora vsaj priZzgati plamenico, ¢e
hote videti' jasno,

Zakaj je blaznela ob misli,
ljubi Bianco?

In po drugi strani; zakaj' ji gotovost, da
Bianea ljubi Rolanda Candiana, zadaja tako
oster vbodljaj v srce?

Zdajei se ji je razodela vsa slepeda resnica:

Sandriga ljubi z vsem svojim telesom, Ro-
landa pa ljubi z vsem svojim srcem.

Nieno mesno poZelenje po razbojniku je
semo krinka za njeno neminljivo ljubezen do
Rolanda!

Vdala se je Sandrigu, da; in vsi besi:ljubo-
sumja so vstali v njej ob sami misli, da Sandrigo
ljubi: Bianco.

Toda za en sam Rolandov nasmeh bi umrla.

Mis¢l. da katera druga Zenska ljubi Rolan-
da, ji je bila neznosna.

In ta druga Zenska je bila njena héil

Njen pogled se ni niti trenutek odtrgal od
Biance.

In &m bolj se je spuSala v globino svoje
duse in tam odkrivala sovrastvo do lastnega
otroka. ki ga je do tega dne obozevala, tem niZe
so je sklanjala k njej.

Zdaj je klecala pred njo, njen obraz se je
skoraj dotikal Biancinega, in na tem obrazu so
se risale érte strahotnega sklepa.

Prav takrat se je Bianca osvestila.

Niene trepalnice so se odprle.

Videla je.

Sligalg je:

Videla je obraz, ki ga prvi mah ni prepo-
znala; slifala je besede, ki so jo navdale z ledeno
grozo in strahom. In ta obraz, spafen od so-
vragtva, z Zarefimi otmi, s !rzajm“imi mlniranli.
ta prsteni in,grozeli obraz je bil obraz njene
matere. In besede groze so prisle 1z ust Impe-
rije, iz ust njene matere:

»0Oh! Ce bi se ni¢ ve¢ ne prebudilal... Oh,
¢e bi bila mrtval...«

Bianca je zaprla ofi in kakor strela jo je
preginilo spoznanje, da jo bo njena mati morda
prihodnji trenutek ubila.

»Bianecalc je poklicala kurtizana.

Deklica je poCasi odprla oéi.

»Slabo ti je postalo,« je rekla Imperija, »pa
ne bo nié hudega €

»Ne, nié hudega <

,Daj izpijl« je povzela Imperija in ponu-
dila héerki kozartek okreptila.

»Ne, nel< je kriknila Bianea z grozo, ki je
mati ni razumela.

»Ne maras: piti?«

+Ni potrebno. ¢éutim se popolnoma - dobro,
kolnem se vam... Toda kaj sva Ze govorili, pre-
den sem lzgublla zavest? Ah, res, da priredite
veliko zabavo, kaj ne?«

»Da, otrok moj; toda govorili sva tudi Se o
drugih reéeh.«

»Ne govoriva o nitemer drugem; rotim vas,
o nitemer drugem kakor samo:o tej zabavi.¢

»Pa vendar se je notes udeleZitil«

»Kaj sem rekla, da ne?... Zmotila sem se...
Hotem se je udeleziti, hotem videti...«

da Sandrigo

v 24 uran

barva, plisira in kemi&no &isti oblcke,
klobuke itd. Skrobl in svetlolika sraj-
ce, ovratnike, zapesrnice i.t.d. Pere,

suli, mongs in .ka domacde pecrilo
tovarna 10S. REICH
LJIJUBLIJIAMNA

Res?« je osuplo zajecljala Tmperija,

Da, da, res... ldite... pustite me, da se
obletem... hotem biti lepa, kakor ste rekli.

Imperija je odSla kakor pijana, ne da bi
bila opazila, da Bianca ni vet rabila besede
;mati, ki se je drugate vsak trenutek vracala
na njenc ustnice — ne da bi bila opazila vro-
¢itne hlastnosti v besedah svoje hterke. Sicer
pa je bila preve¢ zaposlena s tem, kar se je
dogajalo v njej sami. In z vso besnostjo naspro-
tujotih si ljubosumnosti je zamrmrala:

»Zakaj se je premislila?.., Zakaj hofe na-
enkrat biti lepa za to sveCanost?...«

Ko je Bianca ostala sama, se je najprej za-
klenila v svojo sobo.

Ker so ravno takrat jele prihajati strezajke,
da ji pomagajo pri oblatenju, jim je povedala,
da se bo sama oblekla in da je ne smejo motiti,
naj se zgodi karkoli.

Potem je zatela spravljati v majhen zavoj
vse, kar ji je bilo drago.

Urejala je in pripravljala in bila je €udno
mirna; le to jo je nekoliko ¢udilo, da se je tako
nenadno odlotila,

Toplo se je oblekla, si ovila glavo z ruto
in potihem odprla vrata, drZze¢a na hodnik, kjer
je nekot¢ srecala Bemba, Ta hodnik je delil
Biancino stanovanje od ostale palate. Na desno
je drzal h kuhinjam in shrambam in drugim
prostorom za sluzin¢ad,.na levi pa se je koncal
z ozkimi stopnicami, ki jih je Bianca dobro po-
znala; tod je namre¢ Se nedavno odhajala s
svojo materjo na samotne veéerne sprehode, ki
se jih je toli veselila.

Hodnik je bil prazen. Nikjer ni bilo Zive
duse.

Vsi usluzbenei so namre¢ pomagali pri po-
slednjih pripravah za veselico,

Deklica je tiho, vsa trepeCo¢ stopila na
hodnik, prisla do stopnic in se zagledala pred
nizkimi vrati, ki so bila od znotraj zaprta z ve-
likanskim zapahom. Bianci je bilo treba samo
odriniti zapah in vrata so se odprla; trenutek
nato je bila zunaj. Hlastno je odhitela, misleé
prvi mah samo na to, da mora biti ¢im dalje,
ko bo mati opazila, da je pobegnila.

Takrat je bilo okoli osmih zvecer, to se
pravi, bilo je tema; toda nabrezja ob kanalih
in ulitice so bila se Zive,

Bianca se je ustavila kakih pet sto korakov
od palace, v majhni. ulici, izlivajoti se na kanal,
ki ga ni poznala.

Sele tedaj ji je zaCelo burno tol¢i srce in
mahoma se je zavedla strahote svojega polozaja.

Kam naj se obrne? Kaj naj stori? Kaksna
usoda jo ¢aka?

Nikjer prijateljev, brez matere, brez doma...

Sama je, malone brez sredstev, ¢e ne steje
tistih borih srebrnikov in nekaj draguljev, ki
jih je vzela s seboj.

Tesnoba jo je prevzela,

Trenutek je Ze bila na tem, da se obrne na-
zaj in se vrne v palato. Uprla se bo materi, po-
stavila se ji bo po robu in ée bo treba, ji bo tudi
s silo kljubovala.

Toda pred njo je vstal strasni spomin: za-
gledala je komaj dva prsta pred seboj spaceni
Imperijin obraz, in zacula je strasno besedo:

»0h, ¢e bi hotela umretil«

In tedaj jo je to, kar jo je Ze pri razgovoru
toli osupilo, Se bolj vznemirilo: Kaj je njena
mati? Kurtizana! Sama ji je povedala. Potrdila
ii je in priznala. Kurtizana? Bianca je o tem Ze
cula govoriti, in pojem o razkednem in neéistem
poklicu, Ceprav ji je bil dokaj nejasen, ji ven-
dar ni bil ¢isto tuj. Njena: mati kurtizanal...

Pa to bi 8e prebolela. O, s kolikSnim vese-
ljem bi tolaZila svojo mater! Kako sretna bi
bila, delajo¢ se, da je pozabila njeno proslost...

Toda njena mati je kurtizana in tudi Zivi
in ravna kakor kurtizana!

Oh! Ko bi mogla umreti!

Vsa izven sebe se je Bianca zagnala naprej
in prisla do kanala.

Nenadna misel jo je tedaj preSinila in ob-
sijala njen obup

Stopila je k
gledala,

Ali bi me pwpeljdll tez Veliko laguno?«

Ne, signora; moja gondola je premajhna,
pa veter piha. Pojdite do Velikega kanala, tam
je dosti vecjih Ccolnov.

Veliki kanal?« je zajecljala Bianca,
pridem do njega?«

»Ce signora dovoli,« je odvrnil Golnar s
tisto izbrano vljudnostjo, ki odlikuje benesko
ljudstvo, »si bom Stel v ¢ast, da vam smem po-
kazati.

Bianca je prikimala. Colnar je skoéil na
suho in povabil Bianco s seboj.

Deset’ minut nato sta bila na bregu Veli-
kega kanala. Bianca je vztrepetala od strahu,
ko je komaj dve sto korakov dalet zagledala
procelje Imperijine palate, kjer so prav tedaj
zateli prizigati plamenice. _

»0Ohe, Pietrol« je zavpil Colnar.

V prvi veliki' jadrniei je vstal neki' moZ.

»Kaj je?«

»Prevoz imam zate.«

»Prav,« je menil Pietro in'sko¢il na suho.
‘Signora bi se rada vozila?«

»Hotela bi ¢ez Veliko laguno.«

Prav; moj Coln je za to ko nalasé: Sirena’
vas bo prepeljala naglo ko pus¢ica, saj pozna
pot. Signora naj izvoli vstopiti.«

Bianea se je obrnila, da bi Colnarja popla-
cala s srebrnikom, toda ni ga bilo nikjer vet.

Deklica se je op]la na roko, ki jo ji je po-
nudil gospodar ,Sirene’, in skotila v oln. Moj-
ster Pietro je h]] v lem ze zbudil dva mornarja
in mornarica, ki je zaspal na nosu ladje; vesla
so zapljuskala in ,Sirena‘ je odrinila od brega.

‘Na kateri toc¢ki obrezja naj vas uktcmn"<
je vprasal Pietro, .

»Na kateri tocki?«

Daj; laguna je Siroka...«

»1zkreajte me blizu ceste v Mestrel«

{ prvemu Colnarju, ki ga je za-

»Kako

v
Crni gozdni moZ

Bilo je pol dvanajstih, ko je ,Sirena‘ zadela
ob pesek;. Velika laguna, ki lo¢i- Benetke od
suhe zemlje, je bila za njo.

Deset minut nato je gondola Ze plula nazaj.
Bianca je ostala sama na obrezju in je gledala
za njo, kako izginja kakor tiha morska lasto-
vica, ki se izgublja v temo. Gospodar ladje se
ii je ponudil, da jo spremi, ali pa da ji da ka-
terega svojih ljudi za varstvo; toda deklica je
rajSi ostala sama, iz strahu, da se ne bi zago-
vorila ali kako drugaée izdala. Vrhu tega jo je
misel, da bi morala biti sredi no¢i na samem z
neznanim ¢lovekom, navdajala z grozo.

Ostala je torej sama. Dokler je mogla sle-
diti ¢olnu, si je Cestitala nad svojim sklepom, ko
pa jo je z vseh strani @bjela noé¢, ko ni ¢ula ni-
tesar drugega vet, kakor samo ‘tozbe morja, ki
se je jeté zaletavalo v pesek, ko ni videla nad
seboj drugega kakor temne oblake, ki jih je
hladen veter gnal ¢ez nebo, jo je strésel mraz
in zacutila je prvi dotik strahu. Krenila ié od
brega, zakaj veter ji je bil slano 'vodo v obraz.
Cesta v Mestre je bila blizu; Pietro jo ji je bil
pokazal. Pogumno je stopﬂa nanjo.

Obakla] ceste so se Zalostno sklanjale vi-
soke ciprese in zdelo se ji je, kakor bi vele
tozbe iz njihovih &rnih vej:

»Kam gre§, mala Bianca? Kam gres tako
tisto sama? Povej, kam? Kaj nima3- ofeta ne
matere, ne brata, ne moZa, ne ljubega — niko-
gar na svetu? Tako sama, v tej straSni noti,
tako temni, tako otoZni...«

In Bianca je gorete pomislila:

sTam v hisici v Mestru, tam je mir in meh-
koba, tam bom nasla sestro, nasla bom mater:
Juano, svojo dobro Juano;. nasla bom  dobrega
starca... nasla bom... oh! morda... morda se vrne
tudi on... on, ki me en sam njegov pogled utesi,
ki mi ena sama njegova beseda vrne pogum...<



Leto IV.}48.

DRUZINSK! TEDNIK sROMAN«<

Dobre jaboltne jedi

Sirova jabolka so dobra, dobro kuhana ali pecena pa se

dosti
Jabolka pomenijo obogatitev nasih
keosil in veclerij, razen tega pa so
zdrava in bogata z vitamini. V
mocnatih jedeh so tudi zelo izdatna.
Surova jabolka naj jedo olroei za
malico, posebno pa po velerji. Ja-
boléni kompot pospesuje prebavlja-
nje in ga lahko damo vsakemu bol-
niku, ki se mu zdravje boljsa,

Nov jabeléni kompot

Desel jabolk umij. V ponvi raztopi
pet dek masla, stresi vanjo jabolka,

Sest zlic vode in pet Zlic sladkorja .

ter deni v peéico. Pogosto jih zalivaj,
peci pol ure in e mlaéne prinesi na
mizo.

Jabolina mezza

Osem velikih jabolk olupi in jim
izrezi plednico s peskami, Jabolka
razdetveri in dusi s petnajstimi de-
kami topljenega sladkorja med ne-
prestanim mesanjem, dokler ne raz-
padéjo, Mezga naj bo gosta. Serviraj
jo 3ele takrat, ko se Ze shladi,

Obleéena jabolka.

Potrebsdine: 25 dkg moke,
b dek sladkorja, 5 dek masla, jajce,
tri do pet zlic mleka, nozeva konica
pecilnega praska.

Priprava: Maslo s sladkorjem
raztopi, primesaj mleko, jajee in mo-
ko in testo na deski dobro pregneti.
Nato ga razvaljaj za noZz debelo in
“razreZi v kvadrate,

Jabolka olupi in jim izreZi plod-
nice. Odprtino, ki je tako naslala, na-
polni z zelo sladko mezgo. Potem
ovij jabolko s testom in speci v pe-
¢ici, Jabolka mazi med pefenjem z
maslom. Ko so Se vroca, jih potresi
z vanilinovim sladkorjem,

Ako Vam
na. list ugaija,

ga pokazite svojim prija-
teljem in ga posljite kot
tiskevino svojim sorod:
nikom v Francijo, Nem-
&ijo, Ameriko in drugam

ﬂh :Iobe starejsi I;bdi!elii

boljsa
Jaboléni kola¢ brez masla

Potrebscéine: 25 dek moke,
15 dek sladkorja, jajece, dve do tri zli-
ce mleka, sok in lupine polovice ci-
trone, pecilni prasek.

Priprava: Mokoe, sladkor, jaj-
ce, sok in drobno sekljano lupino ci-
lrone ter pecilni prasek zamesi v
gladko testo, ki ga dobro pregneti.
Potem ga raztegni v pekacu, Testo
obloZi s 530 dekami olupljenih, nastr-
ganih in zelo osladkanih jabolk in
speci v ne prevro¢i pecici, Ko se

—_—— — —

ohladi, razreii v kvadrale, potresi z
vanilovim sladkorjem in prinesi na
mizo,

Jaboléna torta.

Potrebséine: 12 dek masla,
18 dek moke, rumenjak, 5 majhnih
jabolk, zlica ruma, sneg iz pelih be-
ljakov, 20 dek vanilinovega slad-
korja.

Priprava: lz masla, sladkorja,
moke in rumenjaka napravi teslo,
ga pregneli in v modelu za torto spe-
ci. Prej pa Se dusi olupljena, razpo-
lovljena jabolka brez plodnic, toda ne
premehiko. Nato jih shladi, polij z ru-
mom, stresi na shlajeno lesto in po-
krij s snegom, ki si mu primeSala
vanilinov sladkor. Potem deni vse
skupaj za"deset minut v toplo petico.

Jz filmskega sveta

V casu, ko se hocejo vse na~
rodnosti  osamosvojiti v filmu,
prinasamo prav radi é&lanek, ki
nam pripoveduje o delu pri naj-
novejem c¢eskem  filmu  »Pred
maturo«.

Ceska «ijaska drama :Pred matu-
ro< je resen poizkus, kako bi se mo-
glo napraviti umetnisko delo. Vse
ckolistine govere, da ta poizkus ni
propadel. Nastal je film, ki se bo z
njim feika fikmska industrija posta-
vila Castno k umelniskim delcm sve-
tovne predukeije.

Cesko pedjetje A. B. je nameravalo
sprva napraviti filmsko kemedijo z
Jindrihom Plachte, ki naj bi igral
profesorja. Ravnatelj zavoda za poso-
janje filmov druzbe A. B., Julij
Schmith, je dal idejo, da bi napravili
film iz dijaskih vrst in pesrecilo se
mu je pridobiti-knjizevnika Dr, Van-
¢uro, ki je napravil scenario.

Ko je bil scenario napisan, je pora-
bilo podjetje 25.000 ¢eskih kron, da je
poiskalo primeme igralce, Za vlogo
dijaka Svobode je bilo Irideset kon-
kurentov, preden so dobili pravega,
za vlogo dijaka Simona pa ga sprva
sploh niso mogli dobiti. Potem so od-
krili slu¢ajno A. Novotnega. Ta dva
igralca sta glavna stebra dejanja in
reti moramo, da sta svojo nalogo
Gastno resila. Prav lako tudi vse Zen-
ske igralke, Oba profesorja, ki nasto-

e — — ——

pata v filmu, igrata znana igralea Jin-
drih Plachta in Frandidek Smolik.

Zunanje prizore so delali v Doksah
pri Makovskem jezeru in na Bezdje-
zi, kamor go se wvozili igralei v dveh
avtobusih. Ker je bilo naravnost ide-
alno vreme za folegrafiranje, je foto
grafija v filmu res vzorna. Da pa so
Cehi tudi v ateljejih zmeraj dobre
fotografirali, smo videli Ze v vel Ce-
skih filmih.

Kcliko dobicka so dali
nemi filmi

Ameriska statistika je hotela do-
gnati, koliko dobitka se vrgli veliki
nemi filmi in koliko zvoéni.

Prinasamo nekaj werodostojnih Ste-
vilk, ki zelo zgovorno govore v pri-
log nememu filmu., (V oklepaju ime
druzbe, ki je doti¢ni film izdelala.)

milijonov dolarjev

»Rojstve narodac (Griffith) 10—
»Velika paradac (Metro) 64
»Ben Hure (Metro) 59
»8tirje jezdeci Apokalipsec

(Metro) 4—
- »Cirkus¢ (Chaplin) 3-8
»Deset bozjih zapovedic (Pa-

ramount) 34
»Sirate v viharjuc (United Ar-

tists) 83—
»¥V seddmih nebesih< (Fox) 25
»Tekmeca« (Fox) 24

Zvocni filmi so prinesli munogo

manj. Zanimivo je, da beleZijo naj-

visje Stevilke prvi, najprimitivnejsi
zvoéni filmi; pozneje gre naglo na-
vzdol,

milijonov dolarjev

»Pojo¢i norec« (Warner) b
»Krilac (Paramount) 36
»Na Zapadu ni¢ novegac (Uni-
vesal) 8=
»Trader Horne¢ (Metro) 1-75

sLjubavna parada¢ (Para-

mount) 15
»Frankensteine (Universal) 1-1
»Smehljajoti se porotnike (Pa-

ramount) 1-3

Charlie Chaplin, ki je kakor znano
se zmerom proti zvotnemu filmu, je
zasluzil z »Luémi velemestac 3 mili-
jone dolarjev. To mu je dokaz, da
nemi film Se dolgo ne bo propadel,
in zato bo tudi njesov prihodnji film

nem.
Filmski drobiz

Renate Miiller: Berlin, Wilmers-
dorf, Diisseldorferstrasse 51,

Liane Haid je bila neko¢ plesalka.

Jesephina Baker pojde k [ilmu.
Pred kratkim je podpisala zelo ugod-
no pogodbo. Njen prvi film bodo de-
lali v Parizu.

Reziser King Vidor se je lotil od
svoje 7zene, znane filmske igralke
Eleanor Bardman.

Kda] so se rodill

Fritz Schulz 25. aprila 1898 v
Karlovih varih;

Elizabeta Bergner
1903 na Dunaju;

Herman Thimig 3. oktobra 1895
na Dunaju;

Emil Jannings 23, julija 1885 v
Lorschachu v Sviei.

17. aprila

manj vredne oiroke?

Napisal Walter Finkler

SploSno so ljudje prepri¢ani, da
morajo bili otroci starejsih roditeljev
telesno in duhovno zaostali, in da
more le mlad, zdrav zakonski par
ustvariti polnovredne otroke. Zakon-
ca, ki sta Ze preZivela najlepsa leta
svojega Zivljenja, in zacneta Sele tik
pred nastopom starosti misliti na
,ustvaritev druZine, pa zadene kazen,
ker postanejo njuni otroci ali po-
habljenci ali pa idijoti. Ljudsko mne-
nje je zato zmeraj svarilo pred olro-
ki, ki so prisli na svet Sele tedaj, ko
sta bila eba roditelja Ze precej pri-
letna. X

Znanost se je tem ugibanjem sme-
jala. Zanjo je bila dognana resnica,
da so razmnoZevalne celice same od
sebe Zive in od telesa in njegove sta-

rosti neodvisne. Kakor ne more do-
jilja uplivati na znaéaj, barve ofi ali
katerokoli lastnost svojega dojentka,
tako bi imoralo bili nemogode tudi
to, da wvpliva starost roditeljev na
potomee. Trdila je, da so spolne
celice popolnoma neodvisne od tele-
ga in da jim more Skodovati samo
zastrupljenje z alkoholom ali pa oku-
zenje s spolnimi boleznimi. Zmoznost
razmno’Zevanja je torej ista, fe so
drugi ergani zdravi ali bolni, mladi
ali sgtari. Da pa bi starost roditeljev
na katerikoli nacin vplivala na Ziv-
ljensko mo& in normalni razvoj otro-
ka, je odklanjala. Toda kakor #e do-
stikrat poprej, je imela tudi tu ljud-
ska govorica prav! Stoletna opazova-
nja na ljudeh so zmagala nad poiz-

kusi v laberatorijih in balnignicah.
Otroska klinika na monakovski
univerzi se je novi¢ brez predsodkov
lotila preizkuianja vpraSanja, ali so
otroci priletnih stariSev pogosleje de-
generirani in duhovno manj vredni
kakor potomeci mladih zakoncev. Ve-
liko poizkusov in opazovanj je bilo
treba. Trinajst tisoé olrok so pre-
iskali, Zdaj porota dr. Benholdl-
Thomsen o rezultatih svojih poizku-
sov v »Listu za otrofko zdravjec,
Izkazalo se je namre¢, da se po-
javljajo nekatere oblike idijotstva
pred vsem pri otrocih ostarelih ro-
diteljev, med njimi najveckrat pre-
majhna razsodnost, ki je navadno
zdruZzena s hudim telesnim znakom
manjvrednosti, tako imenovanim mon-
golizmom. Ti ubogi otroei, ki so po
8voji barvi ebraza in eblikah liea po-
dobni Mongolom, zaostanejo med
razvojem tam, kjer so ostale Zivali.
Dunajski profesor dr. Biach je celo
ugotovil v mjihovih moZganih in hrbt-

nem mozgu tipitne Zivalske znake.
Vzrok te mongolske idijotije je bil
zmeraj zagoneten. Zdaj so odkrili
vsaj enega, Previsoka starost rodi-
teljev. Oziroma bolj starost matere,
VaZna je samo njena starost. Mnenje,
da bi prevelika starostna razlika
med mozem in zeno wplivala slabo
na potomstva, torej ne be resnifino.

Zuakaj jemlje ravno muterina sta-
rost otroku zivljensko maé? Vzroka
ni tezko dognati. MoZ in Zena se sta-
rata razlicno. Moz ne pozna prehod-
nih let, Njesove spolne Zleze delujejo
do starosti. Drugafe je pni Zeni. V
dolofeni dcbi, ki jo imenujemo kli-
makterij, zatenjajo spolne Zleze usi-
hati in ne izdelujejo vef razmnoze-
valnih celic. Ta izprememba se ne
izvril Gez nof. Med wigkom .spolne
zmoznosti in njenim koncem lezi dalj-
Sa doba, ko ustvarjajo Zleze samn
slabotne, manjvredne celice. In rav-
no iz takih celic se rode zaostali
otroei.
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HUMOR

Tehten opomin
Tvrdka Cohen Cy. iz Charlotte
Severni Carolini (USA) posilja svo-
jim dolZznikom takle opomin:
Koneec sveta je pred vrati. Porav-
najle Se danes svoj dolg
bomo v peklu iskali.

da vas ne

Raéun v letoviséu

Za dve kili sem se zredil, stalo
pa me je 2000 Din. Torej me pride
kila mesa na 1000 Din.

Sodobna

He, gospod natakar, moj kroZnik
je e moker!c profestira gost.
To je juh a,c ga pomiri natakar.

Pred sodiséem

sTorej vi ste o stvari pripovedo-
vali gospe Trakulji?« vprasa zago-

Jz Skotske toche

Me. Phersen je bil Zze star in bolan.
Nekega dne je legel in ni mogel veé
vstati. Pono¢i se mu je stanje tako

vornik tozileljske stranke.
nato rekla gospa Trakulja?

In kaj je

I szbirs : . ala. J . i : 3
. Protestiram proti temu vpIasa poslabsalo, da je Zena sklenila it
nju, se¢ oglasi odvelnik lozene

po zdravnika.
stranke,

o, I R . Marija,« je zasepetal umirajoci
l'o wvprasanje je zelo vaino za . ; .

presojo stvari moz, -lahko se zgodi, da umrem,
=010 stve R4 = . .
» : . preden se vrnes — bodi tedaj po-
Pod nobenim pogojem ga ne mo- A = :

s Aazmresagadl fon) : . zdravljena, 7ena!
rem pripustiti. Prosim predsednika,
da se zavzame za moje stalisce, Do svidenja, ljubi moZs< Je za-

ihtela zena vsa v solzah, Pri vratih
pa se je $e enkrat obrnila: :Dobro
vozi — in ne pozabi poprej sveco
utrnitil<

Sodniki se umaknejo na posveto-
vanje, Dolgo ¢asa traja debata. Na-
posled se zedinijo. Sodniki se vrnejo
v dvorano in predsednik razglasi
med napeto pozornostjo obcinstva, da
je vprasanje dovoljeno. Z zmagoslav-
nim nasmehom ponovi toziteljev od-
velnik vpraSanje:

Torej kaj je rekla gospa Traku-
lja?

Nic.

*

Skot si je kupil na neki dobro-
delni zabavi srecko za Lri pennyje
(3 dinarje),

7 njo je zadel prvi dobitek: voz s
konjem.

Vsakdo drugi bi se veselil tolikine

Lepa priloznost je redka,

zato morate paziti, da je ne zamudite. Takina priloZnost
je nas 3. veliki nagradni natetaj z veé ko 900 dragoce-
nimi darili. — Prva nagrada je prekrasna spalnica za
18500 Din, potem Sivalni stroj Singer za 5.800 Din, kolo,
gramofon, kompleine kuhinjske, jedilne, kavne in éajne
garniture in e mnogo, mnogo drugih lepih reéi.

SkuZajte Se danes poiskati slona v nasi skrivalnici,
priobéeniv43,,44.in 15. 3tevilki nasega lista, in poravnajte
polletno nareénino! Ne odlasajte, zakaj &as hiti! Nihée
ne more dobiti spalnice, ne Sivalnega stroja, ne drugih
nagrad, €e ne izpolui teh dveh pogojev.

srefe. Toda Skot je napravil kisel
obraz.

Kaj pa li je?
jatelji.

s0 ga vprasali pri-
Ali mar kaj ni v redu?¢

Seveda ni v redu,s je zavpil Skeol,
ki je dobil za tri pennyje konja in
voz. »Osleparili so me za bié.

O duhovih in tajnih silah

Nadaljevanje = naslovne strani.

Spiritisticno gibanje tedaj vendarle
ni nekaj takega, preko Cesar bi se
dalo kratkcmalo iti na dnewvni red.
Tisti, ki stvar nafelno in s posmehein
odklanjajo, spadajo po vefini med ne-
veslake, ki mecejo spiritizem z okul-
tizmom, hipnozo z bistrovidstvem in
somnambulizmom .vse " v isti lonec.
Tako encstavna pa stvar le ni. Po-
mislili je treba, da sta med mnocgimi
drugimi tudi ufenjaka svetovnega
slovesa profescrjia Ledge in Crookes
vnela pristasa spiritizma.

Pa vendar tudi onadva ne moreta
njega bistva razloZiti. Skrivnost Cetr-
te dimenzije je Se zmerom skrivnost.

Nestete sleparije, ki so jih uganjali
neresni mediji, da kujejo kapital iz
ljudske lahkovernosti, so spiritizmu
silno 3kodovale, Vera v ¢udeie in
nadnaravncst je stara kakor clove-
itvo sdmo, Z mjo je treba rafunati.
S tem da se vsemu temu poletju
prezirljivo smejemo, ni¢ ne doseie-
mo. Ljudje si potem pcistejo svoja
pota in druge »éudezec: Dokaz, da je
najvetji tudez vseh ¢asoy Se zmerom
— ljudska lahkovernost.

by Tde e

Da ne pozabim!
Se danes morsm poslati naroénino za
.DruZinski Tednik Roman*

A

KUTARMA (T-DEU
IEI!;MM .

LniZali smo cene

vsem &evljem domalega in tu-

jega izvora za gospode in dame.

Oglejte si nade blago in izbiro,
predno kaj kupite.

A. ZIBERT

trgovina s Cevlji
LJUBLJANA

Prefernova ulica

Spolne bolezni,

sifilis, kapavica, beli tok so ozdravljive brez strupenih vbrizgavanj, brez
Zivega srebra in sslvarzana. Tisodi Zen in moZ enodu¥no hvalijo svoje
ozdravlienje (trajno) na priroden naéin s preparatom ,VIGI-TABL" brez
motenj v izvrievanju poklica. Sijajna priznanja. Tisole zahval. ,VIGI-
TABL“ u&inkuje zajamceno, sigurno in prav hitro, Ucinki so naravnost
presenctljivi. Prof. Herry se je o njih izrazil, da ,,delajo prave Cudeie™.
Uporabljanje je za zdravie povsem nelkodljivo. Cena Din 120'—, posebno
za stare sluCeje Din 200'—. Poskusna podiljka Din 90" . Posilja diskretno
le HAVELKOVA Pharm. laboratof AIDE, Praga-Vinogradi,
Slezskd 116-T. R. 801. Post. predal 28. C. S. R.

LEPA JAROLER

po zmernih cenah stalno na zalogi
pri

GOSPODARSKI ZVEZI V LJUBLANI

FZabava za vSo ZzImoO

Lepo in prijetno zabavo za jesenske in zimske velere
Vam nudimo. To je zaklad prekrasnih feljtonov, romanov,
zgodbic, neSteto dobrih smeZnic in obilo drugega zabavnega
gradiva. To so eceli letniki sDruZinskega Tednika Romanac,
ki so Ze marsikaterega razveselili in mu osladili mnoge ure
in vefere. Letnik T 1929 stane vezan Din 35—, Letnik 1930
stane vezan Din 90—. Letnik 1931 stane ravno tako vezan
Din 90—, Ce podljete Din 180—, dobite poStnine prosto
(velja za Jugoslavijo) vse tri letnike. Za inozemstvo racu-
namo vezani letnik kot celoletni abonma za inozemstvo.

Zahtevajte e danes nad izérpni prospekt!

Uprava
I »Druzinskega Tednika Romanac,
Ljubljana, Dunajska cesta 29/L

Kupuijte demaie izdelke

iuaoslovanslte tvormice
Dr. A. Oectkerja

Oetker™ )

IMES ZA BARTELY

Sarteh !

ZmeSaj 12 dkg surovega
masla 8 3 rumenjaki, dodaj 1
zavoj Dr. Oetkerjeve zmesi za
gartelj. '/, litra mleka in &vrst
sneg 3 beljakov. Testo naj gosto
tete z Zlice. Peci ga v dobro
namaitenem modlu pri srednji
vrodini.

Dr. Oetkerjeve

&pecijalitete se dobijo v vseb
gpecerijskih in delikatesnih trgo-
vinah.

Dr. Oetker, Maribor

lzdaja 2¢ konzoreij >DruZinskega tednika Romanac< K. Bratula, novioar; urejuje in odgovarja H. Kern, novinar;

za tiskarno odgovarja O. Mihdlek, vsi v Ljubljani.

tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani:



